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Βιβλίο 1 

Η ΚΡΙΣΤΕΝ ΤΣΙΚΑΡΕΛΙ 
μεγάλωσε σ’ έναν αμπελώνα, 
εγκατέλειψε το κολέγιο και 

άλλαξε διάφορες δουλειές προτού 
γίνει συγγραφέας. Κάποια από 
τα προηγούμενα επαγγέλματά 
της είναι: ζαχαροπλάστισσα, 

κεραμοποιός, βοηθός στον μη 
κερδοσκοπικό οργανισμό L’Arche 
και συντονίστρια στον δημοτικό 

φούρνο. Σήμερα η Κρίστεν ζει  
στη Χερσόνησο του Νιαγάρα  

στον Καναδά με τον σύζυγό της 
και τη μικρή τους κόρη,  

που έχει εμμονή με τα βιβλία.

ΕΧΘΡΟΙ ΓΙΝΟΝΤΑΙ ΕΡΑΣΤΕΣ  
ΟΤΑΝ ΜΙΑ ΜΑΓΙΣΣΑ ΚΙ ΕΝΑΣ ΚΥΝΗΓΟΣ ΜΑΓΙΣΣΩΝ

ΕΡΩΤΕΥΟΝΤΑΙ…

Τη νύχτα που η ζωή της Ρουν άλλαξε για πάντα, το αίμα κυλούσε στους 
δρόμους. Τώρα, έπειτα από μια ολέθρια επανάσταση, οι άλλοτε πανί-
σχυρες μάγισσες διώκονται λόγω της μαγείας τους, και η Ρουν πρέπει 
να κρύψει αυτό που είναι.

Ενώ τη μέρα παίζει τον ρόλο της νεαρής βαρετής κοσμικής, η Ρουν 
περνάει τις νύχτες της ως Πορφυρή Πεταλούδα, σώζοντας άλλες μά-
γισσες από την εκκαθάριση. Όταν μια διάσωση πηγαίνει στραβά, απο-
φασίζει να παραπλανήσει τους κυνηγούς μαγισσών και να αποκτήσει 
τις πληροφορίες που χρειάζεται απεγνωσμένα φλερτάροντας τον όμορ-
φο λοχαγό της Φρουράς του Αίματος. Ο Γκίντεον Σαρπ είναι ένας δια-
βόητος και ανελέητος κυνηγός μαγισσών, πιστός στην επανάσταση, και, 
πολύ αργά, η Ρουν συνειδητοποιεί ότι έχει αρχίσει να τον ερωτεύεται.

Ο Γκίντεον μισεί τη χλιδή και τη ρηχότητα που εκπροσωπεί η Ρουν, 
αλλά όταν μαθαίνει ότι η Πορφυρή Πεταλούδα χρησιμοποιεί τα εμπο-
ρικά πλοία της Ρουν για να φυγαδεύσει μάγισσες από την Καινούργια 
Δημοκρατία, εισχωρεί στους κοινωνικούς της κύκλους με τη δικαιολο-
γία ότι τη φλερτάρει. Σύντομα συνειδητοποιεί ότι κάτω από την ομορ-
φιά και το προσωπείο της κοσμικής υπάρχει μια πανέξυπνη και τρυφε-
ρή γυναίκα που φαίνεται να είναι το κατάλληλο ταίρι για κείνον. Αλλά 
τι γίνεται αν είναι η μάγισσα που κυνηγάει;

* Ένα καυτό παιχνίδι γάτας και 
ποντικού ανάμεσα σε μια μάγισσα  
κι έναν κυνηγό μαγισσών, το οποίο 

εκτυλίσσεται με φόντο τη χλιδή,  
τα μυστικά και μια αιματηρή ιστορία.

Κένταρ Μπλέικ, συγγραφέας  
του μπεστ σέλερ Champion of Fate

* Σκοτεινό, ρομαντικό  
και πλημμυρισμένο με μια 
απαγορευμένη μαγεία…

Ρέιτσελ Γκίλινγκ, συγγραφέας  
των One Dark Window  
και Two Twisted Crowns

* Μια ιστορία που εκτυλίσσεται  
σαν ξόρκι και που είναι αναπόφευκτο 

να αιχμαλωτίσει την καρδιά σας.
Ρεμπέκα Ρος, συγγραφέας  

των μπεστ σέλερ ΑΝΤΙΠΑΛΟ ΔΕΟΣ 
και ΑΜΕΙΛΙΚΤΟΙ ΟΡΚΟΙ

* Το αγαπημένο μου είδος 
φανταστικής λογοτεχνίας: γεμάτο 

ρομαντισμό και έξυπνους διαλόγους 
ανάμεσα σε εχθρούς παγιδευμένους  

σ’ έναν επικίνδυνο κόσμο.
Έμιλι Θιντ, συγγραφέας  
του This Vicious Grace
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ΓΙΑ ΕΚΕΙΝΟΥΣ ΠΟΥ ΦΟΒΟΥΝΤΑΙ  

ΝΑ ΕΙΝΑΙ Ο ΕΑΥΤΟΣ ΤΟΥΣ
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Σύντροφοι! Μόνο μέσα από τον θάνατο του παλιού κόσμου μπο-
ρούμε να αποτρέψουμε την επιστροφή του κακού. Πρέπει να κα-
ταστρέψουμε αυτές τις μάγισσες και να διαλύσουμε τη μαγεία 
τους. Όλα επιτρέπονται για χάρη αυτού του υψηλού σκοπού: 
ελευθερία από την καταπίεσή τους.

Είθε το αίμα τους να λεκιάσει τους δρόμους για πάντα.

- ΝΙΚΟΛΑΣ ΚΡΙΝΤ, Ο ΚΑΛΟΣ ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ ΣΑΣ
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

ΟΤΑΝ Η ΦΡΟΥΡΑ ΤΟΥ ΑΙΜΑΤΟΣΤΑΝ Η ΦΡΟΥΡΑ ΤΟΥ ΑΙΜΑΤΟΣ υποπτευόταν ότι ένα κο-
ρίτσι είναι μάγισσα, της έβγαζε τα ρούχα και την έψαχνε 

για ουλές. 
Κατά τη διάρκεια της διακυβέρνησης των Αδερφών Βασι-

λισσών, οι μάγισσες άφηναν ακάλυπτες τις ουλές μαγείας τους 
με περηφάνια και επιδείκνυαν τη δύναμή τους σαν να ήταν πο-
λύτιμα δαχτυλίδια και μεταξωτά ρούχα. Οι ουλές σήμαιναν 
πλούτο και βαθμό και, πάνω απ’ όλα, μαγεία.

Τώρα όποια τις έφερε ήταν κυνηγημένη.
Την τελευταία φορά που η Ρουν αντίκρισε τις ουλές μιας μά-

γισσας, ήταν πριν από δύο χρόνια, αφότου οι βασίλισσες μάγισ-
σες δολοφονήθηκαν στα κρεβάτια τους και το αίμα του συμβου-
λίου τους πλημμύρισε τους δρόμους. Η Φρουρά του Αίματος 
πήρε τον έλεγχο της πόλης, και ξεκίνησαν οι εκκαθαρίσεις.

Ήταν ηλιοβασίλεμα όταν το πλήθος, που όλο και αυξανόταν, 
άρχισε να συγκεντρώνεται στο κέντρο της καλυμμένης με ομί-
χλη πόλης. Η Ρουν στεκόταν ανάμεσά τους, μην μπορώντας να 
διώξει από το μυαλό της τα διψασμένα, πυρετώδη βλέμματα γύ-
ρω της. Ο κόσμος ήθελε εκδίκηση. Ήθελε να την απολαύσει σαν 
πλούσιο κόκκινο κρασί.

Οι γλάροι έκρωζαν στον ουρανό καθώς η γριά μάγισσα ανέ-
βαινε παραπατώντας τα σκαλοπάτια ως την εξέδρα εκκαθά-
ρισης. Σε αντίθεση με κείνες που ακολούθησαν μετά, η γριά 
ούτε έκλαψε ούτε και ικέτεψε για έλεος, αλλά συνάντησε τη 
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μοίρα της με στωικό βλέμμα. Ο Φρουρός του Αίματος έσκισε 
το ένα της μανίκι, αποκαλύπτοντας τις αποδείξεις των εγκλη-
μάτων της: μοτίβα από ουλές κάλυπταν το αριστερό της μπρά-
τσο, χαραγμένα σαν μια λεπτεπίλεπτη δαντέλα πάνω στο χρυ-
σαφί της δέρμα.

Η Ρουν δεν μπόρεσε παρά να τα βρει όμορφα. Οι ουλές, κά-
ποτε έμβλημα υψηλού κύρους, τώρα ήταν αδύνατο να κρυφτούν, 
καθιστώντας την ηλικιωμένη γυναίκα εύκολο θύμα για τους κυ-
νηγούς μαγισσών.

Γι’ αυτό η Ρουν δεν είχε κόψει ποτέ το δέρμα της.
Δεν είχε την πολυτέλεια να τους επιτρέψει να βρουν τις ουλές.
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ΕΝΑ

ΡΟΥΝ

ΑΝΤΙΚΑΤΟΠΤΡΙΣΜΟΣ: (ουσ.) η κατώτερη και πιο βασική κατη-
γορία μαγείας. 

Τα Ξόρκια Αντικατοπτρισμού είναι απλές ψευδαισθήσεις που 
κρατούν για σύντομες περιόδους και απαιτούν ελάχιστο αίμα. 
Όσο πιο φρέσκο το αίμα, τόσο πιο δυνατή η μαγεία και τόσο πιο 
εύκολο το ξόρκι.

– Από τους Κανόνες Μαγείας,  
της Βασίλισσας Καλιντόρα της Γενναίας 

ΜΙΑ ΑΣΤΡΑΠΗ ΕΣΚΙΣΕ ΙΑ ΑΣΤΡΑΠΗ ΕΣΚΙΣΕ τον ουρανό καθώς η Ρουν Γουίντερς 
διέσχιζε το υγρό δάσος, με τα φυλλώματα των πεύκων ως 

ελάχιστη προστασία από τη βροχή. Η λάμψη του φαναριού της 
φώτιζε το μονοπάτι μπροστά, η επιφάνεια του οποίου ήταν διά-
σπαρτη από μπλεγμένες ρίζες και λακκούβες με βρόχινο νερό.

Ήταν μια απαίσια νύχτα για ξόρκια. Η βροχή διαπότιζε τον 
μανδύα της, και η υγρασία ξέπλενε τα σημάδια της μαγείας που 
είχε σχεδιάσει στον καρπό της με αίμα. Έπρεπε να σχεδιάσει ξα-
νά τα σύμβολα προτού η βροχή τα σβήσει τελείως, παίρνοντας 
τη μαγεία της μαζί τους. 

Η ψευδαίσθηση που είχε μεταμορφώσει τη Ρουν σε κάποια 
άλλη έπρεπε να κρατήσει ως τη στιγμή που θα ήταν βέβαιη ότι 
η Σεραφίν δε θα τη σκότωνε.
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Ως πρώην σύμβουλος των Αδερφών Βασιλισσών, η Σεραφίν 
Όουκς ήταν μια πανίσχυρη μάγισσα. Και ύστερα από δύο χρό-
νια έρευνας, η Ρουν επιτέλους την είχε εντοπίσει. Και τώρα τι 
θα έβρισκε στην άκρη αυτής της δασώδους ερημιάς; Μια φίλη 
ή έναν εχθρό;

Η Ρουν δάγκωσε το χείλος της καθώς θυμήθηκε τα τελευ-
ταία λόγια της γιαγιάς της πριν από δύο χρόνια.

«Υποσχέσου μου ότι θα βρεις τη Σεραφίν Όουκς, γλυκιά μου. 
Θα σου πει όλα όσα δεν μπόρεσα εγώ». 

Αφότου η Φρουρά του Αίματος συνέλαβε τη γιαγιά και την 
έσυρε έξω από το σπίτι, σχεδίασε με αίμα ένα Χ στην εξώπορ-
τα, ανακοινώνοντας σε όλους ότι εκεί μέσα είχε βρεθεί ένας 
εχθρός της Καινούργιας Δημοκρατίας και θα οδηγούνταν προς 
εκκαθάριση.

Η ανάμνηση εκείνης της μέρας ήταν σαν μαχαιριά. 
Η Ρουν ένιωθε το αίμα της να βουίζει από τη νευρικότητα κα-

θώς συνέχιζε να προχωράει. Σαν την εισαγωγή ενός μουσικού 
κομματιού που γινόταν όλο και πιο δυνατή και πιο γρήγορη. Αν 
η Σεραφίν κατάφερνε να δει μέσα από την ψευδαίσθηση που κά-
λυπτε τη Ρουν προτού ακούσει όσα είχε να της πει, ίσως έδιωχνε 
τη Ρουν από το σπίτι της – ή, ακόμα χειρότερα, ίσως τη σκότωνε. 

Επειδή, όπου πήγαινε η Ρουν Γουίντερς, η φήμη, που με τό-
ση προσοχή είχε δημιουργήσει, την ακολουθούσε.

Ήταν πληροφοριοδότρια. Μισούσε τις μάγισσες. Η Καινούρ-
για Δημοκρατία τη λάτρευε.

Η Ρουν ήταν το κορίτσι που πρόδωσε τη γιαγιά του.
Γι’ αυτό απόψε είχε μεταμφιεστεί σε ηλικιωμένη γυρολόγο κι 

έσερνε πίσω της ένα μουλάρι φορτωμένο με καλούδια. Η μυρω-
διά του βρεγμένου γαϊδουριού κρεμόταν στον αέρα, και το φορ-
τίο της από κατσαρολικά έκανε θόρυβο σε κάθε βήμα του ζώου. 
Κάθε λεπτομέρεια είχε δημιουργηθεί από τη μαγεία στο αίμα 
της Ρουν και διατηρούνταν από τα σύμβολα που είχε σχεδιάσει 
στον καρπό της κι έδεναν το ξόρκι μαζί της.
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Ήταν ένας Αντικατοπτρισμός – η πιο βασική κατηγορία μα-
γείας. Κι όμως, η Ρουν έπρεπε να επιστρατεύσει όλη της τη νοη-
τική ενέργεια γι’ αυτό. Ο πονοκέφαλος, που ήταν το αποτέλε-
σμα αυτής της προσπάθειας, βροντούσε ακόμη στους κροτά-
φους της.

Τα κλαδιά τραντάζονταν από τη βροχή. Αστραπές έσκιζαν 
τον ουρανό, φωτίζοντας το μικροσκοπικό αγροτόσπιτο που ήταν 
φωλιασμένο στην άκρη του γκρεμού, εκεί όπου τέλειωνε το δά-
σος. Τα παράθυρα έλαμπαν από το ζεστό φως της λάμπας, και 
από την καμινάδα η Ρουν μπορούσε να μυρίσει τον καπνό από 
τα ξύλα που καίγονταν.

Με τα σημάδια της μαγείας στον καρπό της να ξεθωριάζουν 
γρήγορα, η ψευδαίσθηση τρεμούλιαζε γύρω της. Το ξόρκι έπρε-
πε να κρατήσει λίγο ακόμα.

Αφήνοντας κάτω το φανάρι της, η Ρουν έβγαλε το γυάλινο 
φιαλίδιο που έκρυβε στην τσέπη της και τράβηξε τον φελλό. 
Αδειάζοντας λίγο αίμα από το φιαλίδιο στο ακροδάχτυλό της, 
έφερε τον καρπό της κοντά στο φως της λάμπας και σχεδίασε 
ξανά τα σύμβολα, ενισχύοντάς τα. Το ένα άλλαξε την εμφάνι-
σή της –γκριζάροντας τα μαλλιά της, ζαρώνοντας το δέρμα της, 
κάνοντας τους ώμους της κυρτούς–, ενώ το άλλο ενίσχυσε την 
ψευδαίσθηση του μουλαριού δίπλα της.

Αμέσως μόλις τέλειωσε, το ξόρκι άρχισε να βροντάει στα αυ-
τιά της, και γεύση αλατιού κάλυψε τη γλώσσα της. Η ψευδαί-
σθηση επέστρεψε και πάλι ισχυρή, το δέσιμό της με τη Ρουν ενι-
σχύθηκε, και ο πόνος στους κροτάφους της έγινε πιο αμείλι-
κτος. Καταπίνοντας την αλμυρή αψάδα της μαγείας, τράβηξε 
την κουκούλα ώστε να καλύψει τα μαλλιά της, σφίγγοντας τα 
δόντια της για να αντέξει τον όλο και πιο έντονο πονοκέφαλο, 
και ύστερα σήκωσε το φανάρι της και βγήκε από το δάσος, συ-
νεχίζοντας στο μονοπάτι προς το σπίτι. 

Οι μπότες της βυθίζονταν στη λάσπη. Η βροχή μαστίγωνε 
το πρόσωπό της.
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Η καρδιά της βροντούσε τόσο δυνατά, ώστε ένιωθε λες και 
θα πηδούσε έξω από το στήθος της.

Ό,τι κι αν συνέβαινε όταν θα άνοιγε εκείνη η πόρτα, τώρα 
ήταν στα χέρια των Αρχαίων. Αν η Σεραφίν ξεσκέπαζε τη μα-
γεία της και την καταριόταν να πεθάνει, η Ρουν θα το άξιζε. Κι 
αν έδειχνε έλεος…

Η Ρουν δάγκωσε το χείλος της, προσπαθώντας να μην ελ-
πίζει.

Διασχίζοντας την αυλή, άκουσε το νευρικό χλιμίντρισμα ενός 
αλόγου από τον στάβλο. Μάλλον είχε τρομάξει από την καται-
γίδα. Όταν έφτασε στο σπίτι, βρήκε την εξώπορτα ήδη ανοιχτή 
κι ένα τρίγωνο χρυσαφένιου φωτός να ξεχύνεται στην αυλή.

Τα άκαμπτα δάχτυλά της τυλίχτηκαν γύρω από τον μπρού-
ντζινο κρίκο του φαναριού της. Την περίμενε η Σεραφίν;

Κάποιες μάγισσες έβλεπαν κομμάτια του μέλλοντος – αν κι 
αυτή ήταν πλέον μια σπάνια, συχνά ασταθής ικανότητα. Καμία 
σχέση με τις ξεκάθαρες προφητείες των πανίσχυρων μαντισσών 
του παρελθόντος. Ίσως η Σεραφίν ήταν μια από αυτές.

Αυτή η σκέψη έκανε τη Ρουν να ισιώσει τους ώμους της και 
να πιέσει τον εαυτό της να προχωρήσει. Αν η Σεραφίν είχε προ-
βλέψει αυτή τη συνάντηση, ήξερε ποια ήταν η Ρουν, όπως κι 
ότι ερχόταν.

Άλλος ένας λόγος για να τελειώνω με αυτό.
Αφήνοντας την ψευδαίσθηση του μουλαριού πίσω στην αυ-

λή, διέσχισε το κατώφλι του σπιτιού. Δεν την περίμενε κανένας. 
Μια φωτιά ήταν έτοιμη να σβήσει στο τζάκι, με τα κάρβουνα να 
λάμπουν κόκκινα, κι επάνω στο τραπέζι βρισκόταν ένα πιάτο με 
φαγητό, με τον ζωμό να έχει πήξει λες και βρισκόταν πολλή ώρα 
εκεί. Η βροχή που έμπαινε από την ανοιχτή πόρτα μούσκευε το 
πέτρινο πάτωμα κάτω από τα πόδια της.

Η Ρουν συνοφρυώθηκε. «Είναι κανείς εδώ;»
Της απάντησε η σιωπή.
«Σεραφίν;»
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Το σπίτι βόγκηξε στον ήχο του ονόματος της ιδιοκτήτριάς 
του: τα δοκάρια έτριξαν πάνω από το κεφάλι της, και οι τοίχοι 
τραντάχτηκαν από τον άνεμο. Η Ρουν κοίταξε γύρω της, ψά-
χνοντας κάποιο σημάδι της γυναίκας που ζούσε εκεί. Το μικρο-
σκοπικό σπίτι αποτελούνταν μόνο από ένα δωμάτιο, με μια κου-
ζίνα στη μια γωνία κι ένα μικρό γραφείο στην άλλη.

«Κάπου εδώ πρέπει να είσαι…»
Μια προχειροφτιαγμένη ξύλινη σκάλα στο κέντρο του δω-

ματίου οδηγούσε στη σοφίτα. Ανεβαίνοντας τα σκαλοπάτια της, 
η Ρουν έφτασε πάνω, όπου βρήκε ένα ξέστρωτο κρεβάτι και τρία 
αναμμένα κεριά στο χρώμα του μελιού που έσταζαν πάνω στις 
σανίδες του πατώματος. Κατέβηκε κάτω και κοίταξε στο πίσω 
μέρος του σπιτιού, το οποίο οδηγούσε σ’ έναν άδειο κήπο.

Δεν υπήρχε κανένα ίχνος της Σεραφίν.
Το δέρμα της Ρουν άρχισε να μυρμηγκιάζει από την ανησυχία.
Πού είναι;
Το άλογο χλιμίντρισε ξανά στο βάθος.
Ο στάβλος. Φυσικά. Αν το ζώο είχε φοβηθεί, η Σεραφίν θα 

πήγε να το ηρεμήσει.
Με το φανάρι της στο χέρι και τον πονοκέφαλό της να εξα-

κολουθεί να βροντάει μέσα στο κρανίο της, η Ρουν πέρασε ξα-
νά το κατώφλι και βγήκε στη βροχή, αφήνοντας την πόρτα μι-
σάνοιχτη και παίρνοντας μαζί της και την ψευδαίσθηση του 
μουλαριού καθώς προχωρούσε. Η βροχή πιτσίλιζε τον καρπό 
της, και το ξόρκι τρεμούλιαζε γύρω της, παλεύοντας να κρατή-
σει. Περπατώντας βιαστικά, βρισκόταν στα μισά του δρόμου 
προς τον στάβλο, όταν αισθάνθηκε να πατάει κάτι με την μπό-
τα της. Δυσκολευόταν να δει μέσα στο σκοτάδι και στην καται-
γίδα, κι έτσι κάθισε στις φτέρνες της και ακούμπησε το φανάρι 
της στη λάσπη.

Ήταν ένα ρούχο.
Η Ρουν έπιασε το βρεγμένο ύφασμα. Αφού σηκώθηκε όρθια, 

μελέτησε το εύρημά της στο φως της λάμπας. Ήταν ένα απλό 
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μάλλινο φόρεμα εργασίας. Το είδος που θα φορούσε μια υπη-
ρέτρια ενώ θα έτριβε πατώματα.

Μόνο που κάποιος είχε κόψει την πλάτη.
Γιατί να…
Κοίταξε το μονοπάτι και είδε ένα δεύτερο ρούχο. Σκύβοντας, 

ανακάλυψε ένα μάλλινο φόρεμα, καφετί από τη λάσπη. Επίσης 
κομμένο στην πλάτη. Όχι, σκέφτηκε η Ρουν, με τα μουσκεμένα 
από τη βροχή δάχτυλά της να εξετάζουν τις ξεφτισμένες άκρες. 
Όχι κομμένο.

Σκισμένο.
Το στομάχι της σφίχτηκε.
Με τον καρπό της τόσο εκτεθειμένο στις καιρικές συνθήκες, 

η βροχή έσβησε τελείως τα σημάδια της μαγείας, και η ψευδαί-
σθηση χάθηκε. Μαζί της χάθηκε και ο πονοκέφαλός της. Πριν 
προλάβει να διορθώσει τα σημάδια, σηκώθηκε ένας δυνατός 
άνεμος, γρυλίζοντας σαν οργισμένος λύκος.

ΜΠΑΜ!
Η πόρτα του σπιτιού της Σεραφίν έκλεισε με δύναμη.
Η Ρουν άφησε το μάλλινο φόρεμα να πέσει και στράφηκε 

προς την πόρτα, με την ανάσα της να σκαλώνει στον λαιμό της. 
Κλειστή όπως ήταν, η πόρτα τής έδινε τώρα τη δυνατότητα να 
δει το ματωμένο Χ που ήταν σχεδιασμένο από τη μια γωνία ως 
την άλλη πάνω στην ξύλινη επιφάνειά της.

Το σημάδι της Φρουράς του Αίματος.
Η Σεραφίν δεν ήταν στον στάβλο για να ηρεμήσει το άλογό 

της. Την είχαν βρει οι στρατιώτες, την είχαν γδύσει και την εί-
χαν πάρει μαζί τους.

Η πιο παλιά φίλη της γιαγιάς βρισκόταν στα χέρια της Φρου-
ράς του Αίματος – το πιο επικίνδυνο μέρος στο οποίο θα μπο-
ρούσε να βρεθεί μια μάγισσα.
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Η ΚΡΙΣΤΕΝ ΤΣΙΚΑΡΕΛΙ 
μεγάλωσε σ’ έναν αμπελώνα, 
εγκατέλειψε το κολέγιο και 

άλλαξε διάφορες δουλειές προτού 
γίνει συγγραφέας. Κάποια από 
τα προηγούμενα επαγγέλματά 
της είναι: ζαχαροπλάστισσα, 

κεραμοποιός, βοηθός στον μη 
κερδοσκοπικό οργανισμό L’Arche 
και συντονίστρια στον δημοτικό 

φούρνο. Σήμερα η Κρίστεν ζει  
στη Χερσόνησο του Νιαγάρα  

στον Καναδά με τον σύζυγό της 
και τη μικρή τους κόρη,  

που έχει εμμονή με τα βιβλία.

ΕΧΘΡΟΙ ΓΙΝΟΝΤΑΙ ΕΡΑΣΤΕΣ  
ΟΤΑΝ ΜΙΑ ΜΑΓΙΣΣΑ ΚΙ ΕΝΑΣ ΚΥΝΗΓΟΣ ΜΑΓΙΣΣΩΝ

ΕΡΩΤΕΥΟΝΤΑΙ…

Τη νύχτα που η ζωή της Ρουν άλλαξε για πάντα, το αίμα κυλούσε στους 
δρόμους. Τώρα, έπειτα από μια ολέθρια επανάσταση, οι άλλοτε πανί-
σχυρες μάγισσες διώκονται λόγω της μαγείας τους, και η Ρουν πρέπει 
να κρύψει αυτό που είναι.

Ενώ τη μέρα παίζει τον ρόλο της νεαρής βαρετής κοσμικής, η Ρουν 
περνάει τις νύχτες της ως Πορφυρή Πεταλούδα, σώζοντας άλλες μά-
γισσες από την εκκαθάριση. Όταν μια διάσωση πηγαίνει στραβά, απο-
φασίζει να παραπλανήσει τους κυνηγούς μαγισσών και να αποκτήσει 
τις πληροφορίες που χρειάζεται απεγνωσμένα φλερτάροντας τον όμορ-
φο λοχαγό της Φρουράς του Αίματος. Ο Γκίντεον Σαρπ είναι ένας δια-
βόητος και ανελέητος κυνηγός μαγισσών, πιστός στην επανάσταση, και, 
πολύ αργά, η Ρουν συνειδητοποιεί ότι έχει αρχίσει να τον ερωτεύεται.

Ο Γκίντεον μισεί τη χλιδή και τη ρηχότητα που εκπροσωπεί η Ρουν, 
αλλά όταν μαθαίνει ότι η Πορφυρή Πεταλούδα χρησιμοποιεί τα εμπο-
ρικά πλοία της Ρουν για να φυγαδεύσει μάγισσες από την Καινούργια 
Δημοκρατία, εισχωρεί στους κοινωνικούς της κύκλους με τη δικαιολο-
γία ότι τη φλερτάρει. Σύντομα συνειδητοποιεί ότι κάτω από την ομορ-
φιά και το προσωπείο της κοσμικής υπάρχει μια πανέξυπνη και τρυφε-
ρή γυναίκα που φαίνεται να είναι το κατάλληλο ταίρι για κείνον. Αλλά 
τι γίνεται αν είναι η μάγισσα που κυνηγάει;

* Ένα καυτό παιχνίδι γάτας και 
ποντικού ανάμεσα σε μια μάγισσα  
κι έναν κυνηγό μαγισσών, το οποίο 

εκτυλίσσεται με φόντο τη χλιδή,  
τα μυστικά και μια αιματηρή ιστορία.

Κένταρ Μπλέικ, συγγραφέας  
του μπεστ σέλερ Champion of Fate

* Σκοτεινό, ρομαντικό  
και πλημμυρισμένο με μια 
απαγορευμένη μαγεία…

Ρέιτσελ Γκίλινγκ, συγγραφέας  
των One Dark Window  
και Two Twisted Crowns

* Μια ιστορία που εκτυλίσσεται  
σαν ξόρκι και που είναι αναπόφευκτο 

να αιχμαλωτίσει την καρδιά σας.
Ρεμπέκα Ρος, συγγραφέας  

των μπεστ σέλερ ΑΝΤΙΠΑΛΟ ΔΕΟΣ 
και ΑΜΕΙΛΙΚΤΟΙ ΟΡΚΟΙ

* Το αγαπημένο μου είδος 
φανταστικής λογοτεχνίας: γεμάτο 

ρομαντισμό και έξυπνους διαλόγους 
ανάμεσα σε εχθρούς παγιδευμένους  

σ’ έναν επικίνδυνο κόσμο.
Έμιλι Θιντ, συγγραφέας  
του This Vicious Grace


